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י1 וַיְהִ֧
Ve–oldu
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֛
YHVH'nin
H3068

אֶל־
–e
H0413

יוֹנָה֖
Yona
H3124

שֵׁנִ֥ית
ikinci–kez
H8145

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB Yunusa ikinci kez &#351;&#246;yle seslendi:

ק֛וּם2
Kalk

לֵ֥ךְ
git
H3212

אֶל־
–e
H0413

ינְוֵה֖ נִֽ
Ninova
H5210

הָעִי֣ר
şehir

הַגְּדוֹלָה֑
büyük–o

א   וִּקְרָ֤
ve–çağır
H7121

֙ אֵלֶי֙הָ
ona
H0413

אֶת־
–i
H0853

ה הַקְּרִיאָ֔
çağrı–o
H7150

ר אֲשֶׁ֥
ki

י אָנֹכִ֖
ben
H0595

דֹּבֵ֥ר
söyleyen
H1696

יךָ׃ אֵלֶֽ
sana
H0413

&#8249;&#8249;Kalk, Ninovaya, o b&#252;y&#252;k kente git ve sana s&#246;yleyeceklerimi halka 
bildir.&#8250;&#8250;

וַיָּ֣קָם3
Ve–kalktı

יוֹנָ֗ה
Yona
H3124

וַיֵּ֛לֶךְ
ve–gitti
H3212

אֶל־
–e
H0413

ינְוֶה֖   נִֽ
Ninova
H5210

כִּדְבַר֣
sözüne–göre
H1697

יְהוָה֑
YHVH'nin
H3068

ינְוֵ֗ה וְנִֽ
ve–Ninova
H5210

הָיְתָ֤ה
idi
H1961

עִיר־
şehir–

גְּדוֹלָה֙
büyük

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
Elohim'e
H0430

מַהֲלַ֖ךְ
yürüyüş
H4109

שְׁלֹ֥שֶׁת
üç
H7969

ים׃ יָמִֽ
gün
H3117

Yunus RABbin s&#246;z&#252; uyar&#305;nca kalk&#305;p Ninovaya gitti. Ninova &#246;yle b&#252;y&#252;k 
bir kentti ki, ancak &#252;&#231; g&#252;nde dola&#351;&#305;labilirdi.

וַיָּ֤חֶל4
Ve–başladı

יוֹנָה֙
Yona
H3124

לָב֣וֹא
girmek–için
H0935

יר בָעִ֔
şehre–o

מַהֲלַ֖ךְ
yürüyüş
H4109

י֣וֹם
gün
H3117

אֶחָד֑
bir
H0259

וַיִּקְרָא֙
ve–çağırdı
H7121

ר וַיֹּאמַ֔
ve–dedi
H0559

עוֹ֚ד
daha
H5750

אַרְבָּעִי֣ם
kırk
H0705

י֔וֹם
gün
H3117

ינְוֵה֖ וְנִֽ
ve–Ninova
H5210

כֶת׃ נֶהְפָּֽ
yıkılacak
H2015

Yunus kente girip dola&#351;maya ba&#351;lad&#305;. Bir g&#252;n ge&#231;ince, &#8249;&#8249;K&#305;rk 
g&#252;n sonra Ninova y&#305;k&#305;lacak!&#8250;&#8250; diye ilan etti.

ינו5ּ יַּאֲמִ֛ וַֽ
Ve–inandılar
H0539

י אַנְשֵׁ֥
adamları
H0376

ינְוֵה֖ נִֽ
Ninova'nın
H5210

ים אלֹהִ֑ בֵּֽ
Elohim'e
H0430

וַיִּקְרְאוּ־
ve–ilan–ettiler–
H7121

צוֹם֙
oruç
H6685

וַיִּלְבְּשׁ֣וּ
ve–giydiler
H3847

ים שַׂקִּ֔
çullar
H8242

מִגְּדוֹלָ֖ם
büyüklerinden–onların

וְעַד־
ve–kadar–
H5704

ם׃ קְטַנָּֽ
küçüklerine–onların

Ninova halk&#305; Tanr&#305;ya inand&#305;. Oru&#231; ilan ederek b&#252;y&#252;&#287;&#252;nden 
k&#252;&#231;&#252;&#287;&#252;ne hepsi &#231;ula sar&#305;nd&#305;.
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וַיִּגַּ֤ע6
Ve–ulaştı
H5060

הַדָּבָר֙
haber–o
H1697

אֶל־
–e
H0413

מֶלֶ֣ך  
kral
H4428

ינְוֵ֔ה נִֽ
Ninova'nın
H5210

וַיָּקָ֙ם֙
ve–kalktı

מִכִּסְא֔וֹ
tahtından–onun
H3678

וַיַּעֲבֵ֥ר
ve–çıkardı

אַדַּרְתּ֖וֹ
cüppesini–onun
H0155

עָלָי֑ו מֵֽ
üzerinden–onun

וַיְכַס֣
ve–örtündü
H3680

ק שַׂ֔
çul
H8242

וַיֵּ֖שֶׁב
ve–oturdu
H3427

עַל־
üzerine–

פֶר׃ הָאֵֽ
kül–o
H0665

Ninova Kral&#305; olanlar&#305; duyunca, taht&#305;ndan kalk&#305;p kaftan&#305;n&#305; 
&#231;&#305;kard&#305;; &#231;ula sar&#305;narak k&#252;le oturdu.

ק7 וַיַּזְעֵ֗
Ve–duyurdu
H2199

וַיֹּא֙מֶר֙
ve–dedi
H0559

ינְוֵ֔ה בְּנִֽ
Ninova'da
H5210

עַם מִטַּ֧
emriyle
H2940

לֶךְ הַמֶּ֛
kralın–o
H4428

וּגְדֹלָ֖יו
ve–büyüklerinin–onun

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

ם הָאָדָ֨
adam–o
H0120

ה וְהַבְּהֵמָ֜
ve–hayvan–o
H0929

ר הַבָּקָ֣
sığır–o
H1241

אן וְהַצֹּ֗
ve–koyun–o
H6629

ל־ אַֽ
yapmasın–
H0408

֙ יִטְעֲמוּ
tatmasınlar
H2938

מְא֔וּמָה
hiçbir–şey
H3972

ל־ אַ֨
yapmasın–
H0408

יִרְע֔וּ
otlamasınlar

יִם וּמַ֖
ve–su
H4325

אַל־
yapmasın–
H0408

יִשְׁתּֽוּ׃
içmesinler
H8354

Ard&#305;ndan Ninovada &#351;u buyru&#287;u yay&#305;mlad&#305;: &#8249;&#8249;Kral ve 
soylular&#305;n buyru&#287;udur: Hi&#231;bir insan ya da hayvan -ister s&#305;&#287;&#305;r, ister davar 
olsun- a&#287;z&#305;na bir &#351;ey koymayacak, otlamayacak, i&#231;meyecek.

וְיִתְכַּסּ֣ו8ּ
Ve–örtünsünler
H3680

ים שַׂקִּ֗
çullarla
H8242

אָדָם֙ הָֽ
adam–o
H0120

ה וְהַבְּהֵמָ֔
ve–hayvan–o
H0929

וְיִקְרְא֥וּ
ve–seslensinler
H7121

אֶל־
–e
H0413

ים אֱלֹהִ֖
Elohim
H0430

ה בְּחָזְקָ֑
güçle
H2394

בוּ וְיָשֻׁ֗
ve–dönsünler
H7725

אִי֚שׁ
adam
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
yolundan–onun
H1870

ה רָעָ֔ הָֽ
kötü–o

וּמִן־
ve–den–

ס הֶחָמָ֖
zorbalık–o
H2555

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם׃ בְּכַפֵּיהֶֽ
ellerinde–onların
H3709

B&#252;t&#252;n insanlar ve hayvanlar &#231;ula sar&#305;ns&#305;n. Herkes var g&#252;c&#252;yle 
Tanr&#305;ya yakararak k&#246;t&#252; yoldan, zorbal&#305;ktan vazge&#231;sin.

י־9 מִֽ
kim–
H4310

עַ יוֹדֵ֣
bilir
H3045

יָשׁ֔וּב
döner
H7725

וְנִחַ֖ם
ve–pişman–olur
H5162

ים הָאֱלֹהִ֑
Elohim–o
H0430

ב וְשָׁ֛
ve–döner
H7725

מֵחֲר֥וֹן
kızgınlığından
H2740

אַפּ֖וֹ
öfkesinin–onun
H0639

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ד׃ נאֹבֵֽ
helak–oluruz
H0006

Belki o zaman Tanr&#305; fikrini de&#287;i&#351;tirip bize ac&#305;r, k&#305;zg&#305;n &#246;fkesinden 
d&#246;ner de yok olmay&#305;z.&#8250;&#8250;

וַיַּ֤רְא10
Ve–gördü
H7200

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Elohim–o
H0430

ת־ אֶֽ
–i
H0853

ם מַעֲ֣שֵׂיהֶ֔
işlerini–onların
H4639

כִּי־
ki–

בוּ שָׁ֖
döndüler
H7725

ם מִדַּרְכָּ֣
yollarından–onların
H1870

הָרָעָה֑
kötü–o

וַיִּנָּ֣חֶם
ve–pişman–oldu
H5162

ים הָאֱלֹהִ֗
Elohim–o
H0430

עַל־
üzerine–

הָרָעָה֛
kötülük–o

אֲשֶׁר־
ki–

ר דִּבֶּ֥
söylemişti
H1696

לַעֲשׂוֹת־
yapmak–için–

לָהֶ֖ם
onlara
H1992

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ׂה׃ עָשָֽ
yaptı

Tanr&#305; Ninoval&#305;lar'&#305;n yapt&#305;klar&#305;n&#305;, k&#246;t&#252; yoldan 
d&#246;nd&#252;klerini g&#246;r&#252;nce, onlara ac&#305;d&#305;, yapaca&#287;&#305;n&#305; 
s&#246;yledi&#287;i k&#246;t&#252;l&#252;kten vazge&#231;ti.
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